
PRAYER BEFORE MASS BY SAINT THOMAS AQUINAS (†1274)

Almighty and everlasting God, behold I come to the
Sacrament of Your only-begotten Son, our Lord
Jesus Christ: I come as one infirm to the Physician of
Life, as one unclean to the Fountain of Mercy, as one
blind to the Light of Everlasting Brightness, as one
poor and needy to the Lord of Heaven and Earth.
Therefore I implore the abundance of Your
measureless bounty that You vouchsafe to heal my
infirmity, wash my uncleanness, enlighten my
blindness, enrich my poverty and clothe my
nakedness, that I may receive the Bread of Angels,
the King of kings, the Lord of lords, with such
reverence and humility, with such sorrow and
devotion, with such purity and faith, with such
purpose and intention as may be profitable to my
soul’s salvation. Grant unto me, I pray, the grace of
receiving not only the Sacrament of our Lord’s Body
and Blood, but also the grace and power of the
Sacrament. O most gracious God, grant me so to
receive the Body of Your only-begotten Son, our
Lord Jesus Christ, which He took from the Virgin
Mary, as to merit to be incorporated into His
mystical Body, and to be numbered among His
members. O most loving Father, give me grace to
behold forever Your beloved Son with His Face at
last unveiled, Whom I now intend to receive under
the sacramental veil here below. Amen.
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15 JUNE 2025
JUNE:  MONTH OF THE MOST SACRED HEART OF JESUS

MES DEL SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS

WEEKLY MASSES & IMPORTANT PARISH EVENTS – 

MISAS SEMANALES E EVENTOS IMPORTANTES PARROQUIALES

Confessions/Confesiones – Saturday/Sabado 4 PM;
Sunday/Domingo 8:30AM; 10:30AM

Adoration/Adoración Fridays 8:30AM-6:00PM   
Ministry Schedules – www.stjosephmayfield.com

DATE/FECHA INTENTION/INTENCIÓN  
14 June 4:30PM †Joyce Carrico
15 June 9:00AM †Ethan Barnett
15 Junio 11:00AM Todos los Feligreses
18 June 8:00AM †Hagen Mills
19 June 8:00AM Intentions of EDR
20 June 8:00AM †Mary Ruth Robinson
20 Junio 6:00PM Santo Rosario y Santa Comunión 
21 June 4:30PM †Bill Kaler
22 June 9:00AM †Tony Luciano  – First Communion
22 Junio 11:00AM Todos los Feligreses  – Primera Comunión
22 June/Junio12:15PM Corpus Christi Procession Bilingual

MUSIC MINISTRY – Calling all vocalists and/or musicians!  Stephanie is
going hold a meeting on Thursday, 10 July,  6:30PM, in the church, for
anyone interested in cantoring, singing in an ensemble or who plays a
musical instrument.  If this date doesn't work with your schedule, and you
are interested in participating, please feel free to send her an email with
your information and what you're interested in singing/playing
SJPMusicMinister@gmail.com or call the parish during office hours. 
Thank you all for being so welcoming, she can't wait to get to know you! 

DIOCESE OF OWENSBORO, KENTUCKY OFFICE OF SAFE ENVIRONMENT – To report suspected abuse, call the Kentucky Child Protection Hot Line: 1-877-KYSAFE1
or 1-877-597- 2331 (Toll Free) or contact your local Commonwealth Attorney. To report abuse to the diocese, current or past, by anyone acting in the name of the Church,
call Scott Ingram, Pastoral Assistance Coordinator (English) at 270-852-8380 or Miguel Quintanilla, Pastoral Assistance Coordinator (Spanish) at 270-880-8360_ You may
also visit the Office of Safe Environment (owensborodiocese.org/safe) for more information. To make a report of sexual abuse of a minor and related misconduct by
bishops, go to ReportBishopAbuse.org or call 1-800-276-1562. Saint Joseph, foster father of Jesus, help us to protect our children from all abuse.

OFICINA DE MEDIO AMBIENTE SEGURO DE LA DIÓCESIS DE OWENSBORO, KENTUCKY - Para denunciar una sospecha de abuso, llame a la Linea Directa de Protección
lnfantil de Kentucky: 1-877-KYSAFE1 o 1-877-597-2331 (llamada gratuita) o comuniquese con su Fiscal Local del Commonwealth. Para reportar abuso, actual o pasado,
a la diócesis por parte de cualquier persona que actue en nombre de la Iglesia, llame a Scott Ingram, Coordinadora de Asistencia Pastoral (ingles) al 270-852-8380, o Miguel
Quintanilla, Coordinadora de Asistencia Pastoral (español) al 270-880-8360. Tambien puede visitar la Oficina de Ambiente Segura (owensborodiocese.org/safe) para obtener
mas información. Para hacer un informe de abuso sexual de un menor de edad o conducta inapropiada relacionada por parte de algun obispo, visite
https://reportbishopabuse.org/es.  San José, padre adoptivo de Jesús, ayúdanos a proteger a nuestros hijos de todo abuso.



BILINGUAL CORPUS CHRISTI PROCESSION – Sunday, 22 June. 12:15PM.  This
procession is of Scripture, Litanies, Hymns is meant to speak of our belief in the
Real Presence of Jesus Christ in the Eucharist AND to give public witness on
Broadway of our Faith. I invite ALL ACTIVE ABLE-BODIED PARISHIONERS
to bear witness as a Parish on this Sunday!!! Those who are unable to walk may
stay in the comfort of the church and pray with us using the booklet until the
procession returns.  Bring an umbrella and a bottle of water.  In case of rain it will be
held in the church.

PROCESIÓN BILINGÜE DEL CORPUS CHRISTI – Domingo 22 de junio, 12:15 p. m. Esta
procesión, con Escrituras, Letanías e Himnos, tiene como objetivo expresar nuestra
creencia en la Presencia Real de Jesucristo en la Eucaristía y dar testimonio público
de nuestra fe en Broadway. Invito a todos los feligreses activos y físicamente aptos
a dar testimonio como parroquia este domingo. Quienes no puedan caminar pueden
permanecer en la comodidad de la iglesia y orar con nosotros usando el folleto hasta
que regrese la procesión.  Traiga un paraguas y una botella de agua.  En caso de lluvia
se realizará en la iglesia.  

YOUTH RETREAT – mark your calendars: 20-22 July.  This retreat will be for parishioners who will be in 8th -12th Grades in
the next school year.  You should receive a mailing this week with info.  Be sure to turn in permission forms by 6 July.

RETIRO JUVENIL – Anoten en sus calendarios: del 20 al 22 de julio. Este retiro será para feligreses que cursarán de 8.º a 12.º
grado el próximo año escolar. Recibirá un correo con información esta semana. Asegúrese de entregar los formularios de
permiso antes del 6 de julio. 

THANK YOU – "The family of Dennis Anderson would like to express our appreciation and gratitude to Fr. Riley for his
wonderful service for Dennis, also our thankfulness for all the prayers, visits and Masses from our St. Joseph family.  May
God bless you all." ss/ June Anderson and Family

ORACIÓN DE SANTO TOMÁS DE AQUINO (†1274) ANTES DE LA MISA

Omnipotente y sempiterno Dios, he aquí que me acerco al sacramento de tu Unigénito Hijo Jesucristo, Señor nuestro; me
acerco como un enfermo al médico de la vida, como un inmundo a la fuente de la misericordia, como un ciego a la luz de la
claridad eterna, como un pobre y necesitado al Señor de cielos y tierra.
Imploro la abundancia de tu infinita generosidad para que te dignes curar mi enfermedad, lavar mi impureza, iluminar mi
ceguera, remediar mi pobreza y vestir mi desnudez, para que me acerque a recibir el Pan de los ángeles, al Rey de reyes y
Señor de señores con tanta reverencia y humildad, con tanta contrición y piedad, con tanta pureza y fe, y con tal propósito
e intención como conviene a la salud de mi alma.
Te pido que me concedas recibir no sólo el sacramento del Cuerpo y de la Sangre del Señor, sino la gracia y la virtud de ese
sacramento.
Oh Dios benignísimo, concédeme recibir el cuerpo de tu Unigénito Hijo Jesucristo, Señor nuestro, nacido de Virgen María,
de tal modo que merezca ser incorporado a su cuerpo místico y contado entre sus miembros.
Oh Padre amantísimo, concédeme contemplar eternamente a tu querido Hijo, a quien, bajo el velo de la fe, me propongo
recibir ahora. Que vive y reina contigo en la unidad del Espíritu Santo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.

SVDP-Present needs-cereal/toiletries/soup/detergente/paper towels/canned goods/spaghetti and sauce/peanut  butter, crackers,
toilet paper Thank you for your continued support.  Ahora Necesitamos champú/jabón,pasta de dientes/toallas de
papel,detergente/cereales/espaguéti y marinara/latas de fruta o vegetales/sopa/papel higiénico/maní de cacahuate y galletas
saladas Gracias por su apoyo. 

ST. JOSEPH'S WOMEN'S GROUP  Please join us on the 1st & 3rd Mondays of each month, 6:30PM, Parish Center,  for
fellowship, prayer, faith learning and social outreach.


